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Kak ()OpPMYIIHPYIOT CBOM MBICIIH Ha M3y9acMOM sI3bIKe. Takue HaOMIOICHHS B YCIOBHUSIX JIEKTPOHHOI CPEAbI MPH OTI0-
CpelOBaHHOM, OTCPOYECHHOM B3aMMOJACHCTBUM OyIyT MPOXOAUTH Oojee 3(h(EeKTHBHO MO CPABHEHUIO C HAOMIOACHUSIMHI
B CHTYallX ayJUTOPHBIX 3aHATUH. Peduiekcnst n aHamm3 Toro, 94To MPOUCXOINUT B IIPOLIECCE COBMECTHOM ACSATENHHOCTH
o0yyaronyxcst B AJIEKTPOHHOHW MH(OPMaIMOHHO-00pa3oBaTeNbHOM cpene, OyayT, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBOBATH Ooliee
IITyOOKOMY YCBOGHHMIO MaTepHalia ¥ OCO3HAHHUIO COOCTBEHHOTO IPOABIKCHHS B M3YUEHHN HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

OO0o0mast BhIIECKa3aHHOE, MOYKHO CJIIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO BO3MOXKHOCTH 3JIEKTPOHHOH MH(OPMAIOHHO-
00pa3oBaTeNbHOM Cpepl By3a MO3BOJSIIOT 3HAUYUTEIBHO Pa3sHOOOPa3uTh (GOPMBI U BHIBI OPTaHW3AIMU IPOSKTHOH
JeATEIbHOCTH B IIPOILIECCE M3YUEHMs WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, aJaliTUPOBATh MX O] BO3MOXKHOCTH M MOTPEOHOCTH
Ka)XXJ0ro 00yJaromierocsi, 9To 6JaroTBOPHO BIMSCT KaK HAa POCT MOTHUBALMH, TaK U Ha MOBBIIICHUE YPOBHS chop-
MHUPOBaHHOCTH MHOSI3BIYHON KOMMYHHUKAaTHBHONH KOMIIETEHILIMH, a TaKXe APYTHX OOLIEKYJIBTYPHBIX U Ipodeccuo-
HaJIbHBIX KOMIIETCHIINH CTy/ICHTa, 3asBJICHHBIX B COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX CTAHAAPTAX.
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STUDENTS“PROJECT ACTIVITY UNDER CONDITIONS OF ELECTRONIC INFORMATION-EDUCATIONAL
ENVIRONMENT IN PROCESS OF LEARNING FOREIGN LANGUAGE
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The author considers the features of students‘ project work of nonlinguistic training directions under conditions of electronic in-
formation-educational environment of higher education establishment in the process of learning a foreign language, analyzes the
main features of this type of activity, and presents the requirements and practical recommendations on the organization of project
activity in electronic environment
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DunonornyecKkne HayKu

B cmamve npusooamces pezyiemamet uccie008anus HAYUOHATbHO-KYIbMYPHOU CReYUDUKU A3bIKOB02O COZHAHUS HA
npumepe 06pasa Myx*cuuHvl 8 pyccKoll U amMepUKaHCKoU Kylbmypax no OaHHbIM c80000H020 ACCOUUAMUBHO20 K C-
nepumenma. Ilpugneuenue OaHHbIX 08YX A3bIKO8 NO360JIAEM BbIAGUNDb YHUBEPCATbHBIE U CneyuuiecKue 0coOeHHo-
cmu penpezeHmayuu 06paza MyjHCYuHbvl 8 paccmMampugaemvlx IUH280KYIbMYPaXx.

Kniouesvie cnosa u (I)p(lB’bl.' SA3BIKOBOC CO3HAHHEC, 06p213 MYXYHHBI; aCCOLII/IaTI/IBHHﬁ OKCIICPUMCHT; CeMaHTHYCCKHI
TemTajJbT, CCMAHTUYCCKHNEC 30HEI.

IlokosikoBa Kapuna AnexkcaHapoBHa
Xakacckuu eocyoapcmeennulil yuugepcumem um. H. @. Kamanosa
karina_p.84@mail.ru

OBPA3 MYKYHWHBI B SI3bBIKOBOM CO3HAHUHU PYCCKHX U AMEPUKAHIIEB®

W3ydeHne HalMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH CHIEU(UKH SI3IKOBOTO CO3HAHHUS, OTPAXKAIOIIEH MEKKYIBTYPHBIE Pa3IHuns
)5 HBHHmmCﬁCH TJIaBHOM HquHHOﬁ HECTIOHUMAaHUA TIPHU MEKKYJIBTYPHOM O6HIeHI/II/I, OTHOCHUTCA K aKTyaJIbHBIM IIPO-
61eMaM TCHXOJIMHIBUCTHKHU. V3BECTHO, UTO MCCIE0BAaHNE SI3BIKOBOTO CO3HAHMS B IICHMXOJMHIBHCTUKE ITPOBOIUTCS
IMyTeM aHaN3a BEPOATBHBIX aCCOIMAIINH, TTOJTYIEHHBIX MPU TIOMOIIN aCCOIIMATUBHOTO dKCIIEpUMeEHTa [2, ¢. 753-754].
AccolMaTHBHBIA IKCIIEPUMEHT IO3BOJISET MOJIYYNUTHh «HE TOJNBKO (parMeHT BepOanbHON MaMsTH 4YelloBEKa, HO U
(dparmeHT obpa3za MHpa TOrO WM MHOTO ATHOCA, OTPAXKEHHOTO B CO3HAHWH —€PEJHEr0 HOCUTENS TOW WIM MHOU
KyJbTYpBI, €ET0O MOTUBOB UM OLIEHOKY [5, c. 144].
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Br16op 00pa3a My>X4MHBI IJIsI MCCIIEJOBaHUsI OCOOCHHOCTEH ero BepOaJbHOM penpe3eHTalry B S36IKOBOM CO3HA-
HHUW HOCUTEJNEH Pa3HBIX KYJIBTYP CBSI3aH C BAKHOCTHIO OMHAPHON OMIO3UIIMH (MYICUUHA — JHCEHUUHA, 3aHIMAFOLIeH
BEAYyIIEEe MECTO B S3BIKOBOM KapTHHE JIFOO0TO Hapoaa, GOpMUPYs «TpaHHUIIEI IO CMBICIIOB KyJIBTYpED» [4, . 25].

3ajgavya JaHHOM CTAaThbH — BBIABUTH YHUBEPCATbHBIC M HAMOHAIBHO-CICHU(PHIECKHE 0COOCHHOCTH CHXOJIMHT -
BHCTHYCCKUX 3HAYCHUH CIIOB «MYXYWHA/many», OTPaXCHHBIE B CO3HAHWW HOCHUTEICH PYCCKOW M aMEepHUKAaHCKOW
JUHTBOKYIBTYP. Jost aTott e B 2012-2013 rr. 66U1 IpoBeieH CBOOOIHBIN acCOMAaTUBHBIN dKcTiepiuMeHT (CAD) ¢
¢uKcammeli mepBoil peakui PYCCKUX W aMEPUKAaHCKUX pecToHIeHTOB. Pycckue pecrionnentsl (PP) mpencrasnens
crynenramu Xakacckoro rocynnBepcutera uM. H. @. Katanosa (1. AbakaH, PecrryOnmka Xakacus). AMepuKaHCKHE
pecrionzieHTHl (AP) sBnstorcst cryneHtamu 3anagHo-BammHrroHckoro yHuBepcutera (r. bemummnrxam, mrar Ba-
mmHrToH, CIIA). Obuiee KOIMYecTBO HCHBITYEMBIX cocTaBmio 530 yenoBek B Bo3pacte oT 16 1o 35 ner.

B ocHOBy mcciejoBaHUS TOJTYYEHHBIX acCOIMATHBHBIX IMOJIEH IOJI0KEH METOJI CEMaHTHYECKOTO relliTalibTa
IO. H. Kapaynosa. CTpykTypupoBaHue U aHanu3 accouuatuBHoro nous (AIl) ¢ momomsio jaHHOTO anmpo6up o-
BaHHOT'O METOJa MO3BOJIAET BBISIBUTH OOLIME OCOOCHHOCTH OTpakKEHHsI ()parMEHTOB KapTHUHBI MUpA, YYUTHIBas
BCE peakiiy, B TOM YHCIIEe CAUHUYHbIC, BXXHBIC NPU M3YYCHUH BOCIPHSTHS TOTO WIM MHOTO KOHIIENTa HOCUTe-
JISIMH sI3bIKa B mesiom [3, ¢. 107-108].

[o uroram anammza All ctumynpHBIX ctoB MYXKUNMHA u MAN Ob1710 BBIIEIEHO IIeCTh ceManTHIeckux 30H (C3).
Ux cpaBHuTEeNnpHAs nepapxus B 1Byx All mpencrasiena B Juarpamme 1.

Juarpamma 1.
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Iloxa3aTenu, MpUBEJCHHBIE B JHarpamMme, MO3BOJISIIOT TOBOPUTH O ToM, uTto B AIl MAN mpencraBieHsl Bce
mecth C3. MakcuManbHO BhICOKYIO HamoiHsemocTh uMmeetr C3 «Kroy — 42, 58%. Crnenyromas C3 «Kakoit» npen-
craByieHa 23,31% peaxrmii. UyTe MeHbIIel oka3anack npoaykTuBHOCTE C3 «HUto» n «KakoB» — 19,28% u 12,82%.
MunumansHbeIM oka3ancst 00beM C3 «/lenats» — 1,43% u «IIpouee» — 0,58%.

AIl MYXKUNHA ornuuaercs ot AIl MAN xak peditunrom C3, Tak W A0Jiel NMPEICTABIECHHBIX B HUX COOT-
BeTcTBYIOWUX accouuat. Jlunepom B AIl MYXUYMHA oxkazamnace C3 «Yro» — 31,67%, Ha BTOpOM MecTe
C3 «Kro» — 30,55%. C3 «Kaxoii» okazanach IpuMepHO OANHAKOBOH 10 00beMy ¢ C3 MAN — 20%. lanee ciaenyoT
C3 «Kaxos» (12,78%) u «lenatey» (5%).

B nmanHO# craTthe MBI TpeuiaraeM Oojee MOAPOOHEBIN cpaBHUTENbHBIN aHamm3 C3 «Krto», «Urto», «Kakoi» u
«KakoBy, 0OTIINYAIOIINXCS BBICOKOH HAIOJIHAEMOCTBIO Y JJAHHBIX TPYII HH)OPMAHTOB.

B C3 «KTo» y PP camoii uacToTHO# peakiueii okasbiBaetcs accommarust omey (13)'. UnpopmanTs! rpymms: AP
nanu Ha cyoBo MYJKUMHA BBICOKOYACTOTHYIO peakiuio woman _wcenyuna * (40), Kak 9acTH yHUBEpCAIbHOW OU-
HapHOI ONMNO3NIMU Mydcuuna/sHcenuuna. Cieayer OTMETHTh, YTO M B CUCTEME IICUXOJMHIBUCTHYECKUX 3HAYCHUI
cinoBa WOMAN, nonydeHHbIx ¢ momoipio CAD paHee, ONMO3UTUBHAS TPYIINA PEaKIUNd man Takxke oKaszajaach ca-
Moif gactoTHOH [1, c. 47]. Y PP nogo6HbIe aHTOHIMHYECKHE Peakuni B aHAIN3npyeMbIx All He BBIABICHEI.

3HaueHue Ouon02UecKko2o noia oKa3aiaoch npeacrasieHHbIM B AIl MAN 4epe3 acconaTHBHBIE CXEMBL: 1) KOH-
TpacTta: woman _owcenujuna ‘ (40); 2) akleHTUPOBAaHUS MacKyJIMHHOCTH: male/man _myoicuuna ‘ (14), manly men men
_MYJHCUUHBI, KOmopble mydcecmeennee myxucuun‘, He-Man _nacmosiwyuii myscuuna‘, macho _mavo* (1). Crona e
NIPUMBIKAIOT eIMHUYHBIC PEaKIny, BhIpaXkaroline nMeHa coocTBennsle: James Bond [{oceiime Bono°, Mars _Mapc .

Bropas no gacrotHocTH accouuanys y AP cBsizaHa ¢ BO3pacTHBIMU MapKepaMH, OTJIMYAIOUIMMU MY>KYUHY OT
ManbuuKka: adult _e3pocnviii uenosex ‘ (14) u guy _napens ‘ (10).

Ha TpeTpem MecTe HaxXOIATCS PEaKIUH, CBSI3aHHBIE C IPUHAICKHOCTHIO K 00IIel KaTeropuu Jr0/IeH 1 ¢ COIH-
AITBHBIMU POJSIMU MYXKYHHBI B OOIIECTBE: person _tuunocmo, yenogek ‘ (8), human _uenosex * (3), homo sapiens _ue-
no0eex pazymusiil‘ (1), a Takxke father/dad _omey‘ (8), husband _myoic”, provider xopmuney (1). OqymeBIeHHOCTh
obpa3a My>XYHHEI B SI3BIKOBOM CO3HaHUHM AP mouepkuBaeTcs, Ha HAII B3I, © OTMEYCHHBIM BBIIIE JTUAUPYIOIINM
monoxerneM C3 «Kto». Crnexyer otmeruTs, uto y PP Bemymieil oxasamace rpynmna peakmuii, XapakTepH3yromas
coLMaJIbHBIE U CEMEWHBIE POJIM MYXXUYHH B oO1iecTse. B Hell munupytoT peakiun omey (13), sawyumnux (10) u 3aTem:
xo3aun (6), kopmuney (4), myaic (2), enasa cemvu, cemvsanun (1).

1 o
(13) — 3J1€Ch U JaJICC HI/I(bpa B CKOOKax YKa3bIBA€T Ha YaCTOTHOCTDb NPUBCJACHHBIX PCAKIMU B OTBETAX PECIIOHACHTOB.
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[MpumeyarenbHO, YTO ACCOLMAIMM, HECYIIME HETaTHBHYIO XapaKTepUCTHKY, HAallLIM CBOE OTPaXEHHE TOJILKO
B PeaKIMsIX KEHCKUX PECcroHIeHTOB rpynn PP: nosenac, manvax, epyn. Dta xe TpynIa pecroHICHTOB NPUBOINUT
TaKHe OKMJACMbIE MU MTO3UTHBHBIE MY)KCKIE KaUeCTBA KaK CUIbHbLU HOJI, PbIYaPb, ONCEHMIbMEH.

C3 «Yto» npencrasiena y PP BeicokouacToTHOH acconmarmei — cuna (25), KoTopas IMeeT HU3KHIA MoKa3aTelb
gactotHOCTH Y AP — strength (3). B rpynme PP npucyTcTByroT acconnariy, KOHKPETH3UPYOIUE WIH YTOYHSIOINE
monsTHE cunvl: myxcecmso (10), xpabpocmo, eracme, ysepennocms (1).

Camoii gactoTHOU peaknueil y AP sBmsercs accommat suit _kocmiom‘ (12), KOTOPBI MOXXHO TOJIKOBATH B €T0
MIPSMOM 3HaYCHHUH YaCTH MYXKCKOTO rapaepo0a min Kak JIHIIb BHEIIHIUH MapKep MPHHAIIEKHOCTH K MYXKCKOH 1mo-
JIOBUHE YEJIOBEUECTBA. 3HAYMTENBHYIO JIOJII0 aMEPHKAHCKUX aCCOLMANUI COCTaBISIIOT PEaKIHHU, PENpe3eHTHPYIO-
mye GU3NOJIOrHYecKUe 0COOCHHOCTH MYXXUMHBI M TIPE/ICTABISIIOLINE ero Kak OMOJIOTHYeCKUil 1oi: penis/male geni-
talia _myoicckou nonosou opean * (5); muscles _myckyawt ‘, beard _6opooda‘ (3); body _meno ", pecs _myorcckas epyos °,
testosterone _mecmocmepoH ", y chromosome _y xpomocoma " (1).

B oTBeTax pycCKUX W aMEpUKAaHCKUX PECIIOHJICHTOB OOHApYXHMBAIOTCS CIOBA-PEaKIMH, CIyXKallKue Ui HauMe-
HOBaHMs IPEIMETOB, BELIEH WIH SIBICHUIH, KOTOPbIE HEMOCPEICTBEHHO aCCOLMUPYIOTCS C MYXUYUHOM: car _mawu-
Ha‘, motorcycle _momoyuxn’, beer _nugo’, beer belly _nusnoii scugom‘, axe _monop ‘, sword _meu ‘; mawuna, asmo-
Mobunw, pymoon, xoxketl, apmus. B maHHON TpymIe peaknnii coBmaia JIUIIb aBTOMOOMIIEHAS TEMAaTHKA.

B C3 «Kakoii» Benymei peakmuerd Ha ctumyil MYXKUNHA/MAN oxa3bsIBaeTCsl aCCOIMAT CUNbHBIL/SIFONG Y
Bcex rpymn pecrnoHneHToB (PP — 34, AP — 31). BaxXHBIME OKa3aJMCh PEaKIWH, CBA3aHHBIC C XapaKTEPHCTUKOM
BHemHOCTH. AP o0pamaroT BHIMaHHE Ha POCT MYXUYUHBI tall _gvicokuii‘ (18), Gu3nIecKkyro XapaKTepUCTHKY €To
Tena masculine _myoicckou, myscecmsennviii* (9), big/large _bonvwoi, kpynueiti© (6). Ins PP BaxupME 0oKa3bIBa-
I0TCS TaKUe PeaKIuu Kak cmammbiii (2), gvicoxuti v kpenxuti (1).

Wundopmantsl rpynmsl AP faloT Takke JOCTaTOYHO YaCTOTHBIE PEAaKLUH, CBS3aHHBIE C BO3PACTHBIMH XapakKTe-
PHUCTHKAMHU MYKYHHBI, OTJIMYAIOIIAMH €ro OT Mallb4MKa, IOHOWIN: mature/grown _spenvitl, e3pocivitl‘ (7), old _cma-
putil, oneimuwiil * (4), older _cmapuie * (2).

3nauntenbHOe MecTo B C3 «KakoB» 3aHUMAIOT NpHilaraTesibHble, CBSI3aHHbIE C XapaKTePUCTUKON BHYTPEHHUX
Ka4eCTB MY)XUHHBI U €T0 HHTEJUIEKTYaJIbHBIX CIOCOOHOCTEH:

1) Peakumu PP — ymmoui (12), myowcecmeenneiii (10), cnpaseonusuwiii (2), omeasicuwiti (2), cmenvlil, 801€80U,
YIPAMbILIL.

2) Peaxumu AP — independent _nesasucumoiil* (4), protective sawuwarowuii‘ (2), responsible _omeemcmeen-
Hblll |, assertive _camoysepennulii‘, bold _cmenviii, pewuumensrulii ‘, heroic _puckosanmuwiil ', smart _ymusiil *, intelligent
_VMHbL, 9pyouposannulil ‘, ordered _payuonanbHulil ‘.

CnenyeT OTMETUTb, YTO NOUTH 35% Bcex peakuuil, JaHHBIX AP B nanHoil C3, 3aHUMAIOT CJIOBA C HETaTUBHOM
OKpackoil: fough _mpyonvui” (5), generic _munuunwiil, 3aypsonviii” (3), rugged _mpyounwiti * (2), complicated _cnoowc-
Houlll ‘, nervous _Hepeuwili ‘, close-minded _3axocuenwviil‘, lost _nomepsinnwiii ', hollow _nycmou ‘. IlpuaeM renaepHas
cneuuduka B HEraTUBHBIX PEAKIHMAX He OOHApyKeHa.

Takum obpasom, B Beaynmx C3 AIl MYKUMHA u MAN BbISBIEHO NPEUMYIIECTBEHHO IOJIOKUTEIFHOE BOC-
npusitTie 00pasza My>K4YHHBI IPU HAJIMYIUHU TeHIEPHON CrierM(UKN HETaTUBHBIX peakuuii Toiabpko y PP. Bricok yaenbHBIi
BEC aCCOLMAINH, CBSI3aHHBIX C (PU3MUECKOW M MOpaJbHOW CHJIOHN, NMpH SBHOM KoJM4decTBeHHOM mepeBece B All PP.
B amepuKaHCKOM SI3BIKOBOM CO3HAaHHMHW BBISIBIIEHA BBICOKAs HPOJYKTHBHOCTH MapKepoB OHMOJIOTMYECKOrO Mojia U
BO3pacTta. B BocnpusTHN NpeAcTaBUTENeH PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYPHI 00pa3 My>KUHHBI, IPEXKIE BCETO, ACCOLUUPY-
€TCsl ¢ COLMAIbHO 3HAYMMOM POJIbIO OTIA U 3alIUTHHKA.
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IMAGE OF MAN IN RUSSIANS“AND AMERICANS“LANGUAGE CONSCIOUSNESS
Pokoyakova Karina Aleksandrovna
Khakass State University named after N. F. Katanov
karina_p.84@mail.ru
The author presents the results of studying the national-cultural specificity of language consciousness by the example of man‘s
image in the Russian and American cultures, according to the free association experiment, and uses two languages as it allows

revealing the universal and specific features of man‘s image representation in these linguistic cultures.

Key words and phrases: language consciousness; man‘s image; association experiment; semantic gestalt; semantic zones.



